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Models. HP Color LaserJet 3700: base model, includes 64 MB of 
SDRAM 

HP Color LaserJet 3700n: includes the features of the 3700, plus an 
HP Jetdirect 615n print server 



HP Color LaserJet 3700dn: includes the features of the 3700n, plus 
automatic 2-sided (duplex) printing and a total of 128 MB of SDRAM 



M-§- o HP Color LaserJet 3700 : S ^ M , # ^ 
64 MB SDRAM 

HP Color LaserJet 3700n : 3700 ftgifli , 
-t HP Jetdirect 615n £TEpJK3HS 



HP Color LaserJet 3700dn : 3700n t/3$i& , Mu 
£%WmflQl$lfflln&#% 128 MB ft SDRAM 



Model. HP Color LaserJet 3700: model standar, memiliki 64 MB 
SDRAM 

HP Color LaserJet 3700n: dilengkapi dengan fitur-fitur printer 3700, 
ditambah dengan server cetak HP Jetdirect 61 5n 



HP Color LaserJet 3700dn: dilengkapi dengan fitur-fitur printer 
3700n, ditambah dengan pencetakan 2 sisi (dupleks) otomatis dan 
128 MB SDRAM 



ff A HP Color LaserJet 3700 : 64 MB OT SDRAM £3fSLfca 

HP Color LaserJet 3700n : 3700 ^TJlO&MOi&lZ HP Jetdirect 
61 5n 7°'.J>S+J— A^UfflLt^A 



HP Color LaserJet 3700dn 



3700n =E7*JK0*llgroftCiaSMSl 



SSI. HP Color LaserJet 3700: 7|S HS!(64MB SDRAM itr) 
HP Color LaserJet 3700n: 3700 7|feo)| HP Jetdirect 615n =g|M AH 
fcH 7fe 



HP Color LaserJet 3700dn: 3700n°l 7|fe<HI x[i 
7|-(S 128MB SDRAM) 



SfS eJiH 7fe 



HP Color LaserJet 3700: iuviufnu liwibuFmsjQn SDRAM 64 

HP Color LaserJet 3700n: '5iJiP!£UflJJiJwein-o , l matin 3700 uas 
i44vjiio4mifliM HP Jetdirect 61 5n 



HP Color LaserJet 3700dn: iijjnma'jjijSm'U') va-aiu 3700n uasfni 
TrjjjHVMaajnnmiuuafnliuiR iiatfiviinufminh SDRAM vhvijja 128 



a $E o HP Color LaserJet 3700 : t^IlS , S 64 MB 65 
SDRAM 

HP Color LaserJet 3700n : <3 jg 3700 $ ± SMA tg , & Ja 
HP Jetdirect 615n ^JEP^MSB 



HP Color LaserJet 3700dn : 3700n , ^iPgiltt® 

5iJEPR«±t 128 MB SDRAM 
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HP Color LaserJet 3700dtn: includes the features of the 3700dn, 
plus an additional 500-sheet paper tray (Tray 3) 



Minimum system requirements. See the outside of the box in 
which the printer was shipped, or see the Install Notes on the CD- 
ROM. 



HP Color LaserJet 3700dtn : 3700dn $M , & 

tm-^m&m 500 mmm& ( 3 ) 



%mm&m& . it * ® n ep w&mmtm & # m 

CD-ROM ^M^mtiWo 



HP Color LaserJet 3700dtn: dilengkapi dengan fitur-fitur printer 
3700dn, ditambah dengan baki tambahan untuk 500 lembar kertas 
(Baki 3) 



Persyaratan sistem minimum. Lihat bagian luar kemasan printer 
Anda, atau lihat Informasi Penginstalan pada CD-ROM. 



HP Color LaserJet 3700dtn : 3700dn (D M <D ffe C ?T 7° v a ><7) 
500 ftfflffihLW ( h L> -f 3) SglLtTrJl 



v7,xA<?)jiffigfr 7"U>2roffl-&?iro^®£iff5?%#, cd- 

R0MLiR®CM>7Nh-JL y-h«C'K<C'*Uo 



HP Color LaserJet 3700dtn: 3700dn°l 7|feo-|| 500QH ¥7r g*l&(l 
x|&3)¥7r 



4|£ A|^a £^A r ^. = bH^ &X r o| SEfe CD-ROM0| ^ 



HP Color LaserJet 3700dtn: njififuajjijSsinj'i ma^u 3700dn Man 
fneiniKenifHErtiJUU'iGi 500 uwu (m« 3) 



fmnna^mmuwn^a'j'stiJij qmuuan^a^naawui'SAHFiia^wij'w Mia 
g Install Notes (wnimwinrminGiiM) 1n«3S"ia>i 



HP Color LaserJet 3700dtn : 3700dn &}±UViW, 

500 hsmIeu ( 3 mm ) 



ft€S0tffi*o «#BBEP^ti-&gS! , & CD-ROM 5t«±Ml r £SI 
jj ( Install Notes ) „ 
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Prepare the location. Select a sturdy, level surface in a well- 
ventilated, dust-free area. Make sure there is enough space around 
the printer so that the air vents on the left side and rear of the 
printer are not blocked. 



Measurements. HP Color LaserJet 3700 series printer without 
Tray 3: height, 467 mm (18.4 inches); depth, 447 mm (17.6 inches); 
width, 483 mm (19 inches) 



Rto HP Color LaserJet 3700 % JlJ iTEPfll ( & 
& 3 ) : ft Jt 467 %% ; ;f Jf 447 ; JKg 483 « 



Mempersiapkan tempat. Pilih meja kerja yang kokoh dengan Dimensi. Printer HP Color LaserJet seri 3700 tanpa Baki 3: tinggi 

permukaan yang rata dalam ruang yang memiliki sirkulasi udara 467 mm; tebal 447 mm; lebar 483 mm 

yang baik dan bebas debu. Pastikan tersedia jarak yang cukup di 
sekitar printer, agar sirkulasi udara pada sisi kiri dan belakang 
printer tidak terhalang. 



Sg«SfO)*#SMx.*-ro Smtf'JK, 2'7.h<D#fc±U£0\*t t% : HP Color LaserJet 3700 v'J-X 7'U> 5 (KU-f 3 

%t<Dm£T- 2 P6%.)§pf\ : £m&£?o 7 ,| J>2roaEffliJfcW®roJ&^* U&^±§-&) : 467mm, mfi£ 447mm, H 483mm 



fl^. HP Color LaserJet 3700 A|B|* S E!&|(gx|*t- 3 bO| - 
467mm, M\S. - 447mm, - 483mm 



•itsiu fi aim Plenum 8 ua^ljifj^uataa^ ayraslaifltfuU^nSmifi'h'ii 
iaiJifi^a>iwjjvui«n']HaiHa'lM£iannifflMai1uuii>jvii>jCTi\i«itJiiat(niii 
Ma-sua-sifila^'wjjw 



uuifl ifiia^wnw HP Color LaserJet 3700 series fliinjjrnei 3): muj 
a-i 467 fjaSiuwv fmuSn 447 IiaSujfnv Fmurm<a 483 SaauJOVa 



SgfiSfi5*«o fS£®m&#MSSIStelI&*iIiffM@, ¥« Rt. 3 aittUtt HP Color LaserJet 3700 ^5IJEPS« : 

te^®o WitpepatiJiB^sis^s^ , txmutmm&mm^ m ■. 467 ; m ■. 447^ v k ; a : 483^« 
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Measurements. HP Color LaserJet 3700 series printer with Tray 3: 
height, 603 mm (23.8 inches); depth, 447 mm (17.6 inches); width, 
483 mm (19 inches) 



Regulate the environment. Do not place the printer in direct 
sunlight or an area that has abrupt temperature and humidity 
changes. Recommended ranges: 17° to 25° C (62.6° to 77° F) and 
20 to 60 percent relative humidity 



S 3 ) 



HP Color LaserJet 3700 % JlJ JT EP ( W & 
: «Jt 603 ; MS. 447 ; MS. 483 « 



MftffljBft&timitft&fctttt^. ItlPISH : 17° 
£ 25° C ; 20% S 60% ftfl*l*t;IJf 



Dimensi. Printer HP Color LaserJet seri 3700 dengan Baki 3: tinggi 
603 mm; tebal 447 mm; Iebar483 mm 



Kondisi lingkungan. Jangan letakkan printer di tempat yang 
terkena cahaya sinar matahari langsung atau di tempat yang suhu 
dan kelembaban udaranya berubah secara mendadak. Kondisi 
yang direkomendasikan: 17° sampai 25° C dan tingkat kelembaban 
sekitar 20 sampai 60 persen 



tft : HP Color LaserJet 3700 v'J-X 7 [ J>$ 3 SSS 

U £*§"&) : 603mm , Ef?^ 447mm , H 483mm 



5@g03«M$SH : MM 17 ~ 25°C , ffi*}5Sg 20 ~ 60 % 



fl^. HP Color LaserJet 3700 A|B|* n @El(gs|*|- 3 iSf): *0| - 
603mm, S0| -447mm, l_H Id | - 483mm 



UH*I S-2 ^ArStJOl d|*|7HU gE SI £Sr7r 

SitHlfe ^B\m dH*|Sh7C| Dr4JA|£. S% 17°~25°C Si 
20~60%°l &CH 



uukfi wia^wuvJ HP Color LaserJet 3700 series (■nucnei 3): fm)jff<a 
603 Caaium's; fmuSn 447 fiaSiusn; Fimjjrmxi 483 SaauJOVa 



m-sSflffrnviinflaaij aniin-aifi^ajHJiyi'luij^nfuyTifi^a'jwijvNan^ifiniia-j 
iim\9\um-i MSaijSnmManqflnn , 5iiJSEJUuiJa\iafu'MnCuas;Fiin5jSuatjn\i 
duwau rinfluUEiin: 17 fk 25 aortuqiaiSiia' uaKfmu^us'u'wvis 20 fk 
60 iilafi'Buin 



R^to 3 SSffiEW HP Color LaserJet 3700 3k5i£\iM 
603^» ; m : 447^8 ; S : 483^* 



mm ; 17° u 25° c tARffimmm 20% u 60% 
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Check the package contents. 

WARNING! Two people must lift and move the printer to the 
prepared location. Do not lift the printer by the Tray 2 handle. 



Daftar isi kemasan printer. 

PERINGATAN! Printer harus diangkat dan dipindahkan oleh dua 
orang ke tempat yang sudah dipersiapkan. Jangan angkat printer 
dari pegangan Baki 2. 



£tj=ai *f xm-oi &77ii sbje^ sow ^hie g 7 =iot 



fwsidaijJVjYlaynntjTuin^mu'ri 

fhifiau! rfo-ol^nuSBgBulunnunuaKiBjiaudTuiB^a'O'WiMl.iJtf'a 
(finuMiixifiwStjjjH atinrjnifi^a\iiri}jHlei[jnT55ij>Tm}j$ij'ija>jcii?i 2 




Check the package contents. 1) HP Color LaserJet 3700, 3700n, or 
3700dn 2) power cable 3) four print cartridges 4) CD-ROM (the CD- 
ROM contains the user guide) 5) control panel overlay 6) getting 
started guide 7) network install guide 



tttt^&£Aftftnn. 1) HP Color LaserJet 3700, 
3700n 3 3700dn 2) feflMft 3) m^HWB± 4) CD- 
ROM ( i£ CD-ROM ^^t-ffl^JalS ) 5) S$IJMte 
ffi6)An^l7)^^TO 



Daftar isi kemasan printer. 1) HP Color LaserJet 3700, 3700n, atau 
3700dn 2) kabel daya 3) empat tabung tinta cetak 4) CD-ROM (CD- 
ROM berisi buku panduan) 5) tutup panel kontrol 6) panduan 
pengaktifan 7) panduan pemasangan jaringan 



HMSfltlSUS-ro 1) HP Color LaserJet 3700, 3700n, StB 
3700dn 2) 9,^-7)1 3) 7'J > S »— K 'J '* 5? x 4 4) CD-ROM 
p.— f-X #-f 5) □> SP-JL A^Jl, *A- 6) -trf h 



hH?|x| U|gg *f°J. 1) HP Color LaserJet 3700, 3700n £Eb 
3700dn 2) StJ ?l|0|fi 3) MLH 7 r ME|*| 4?H 4) CD-ROM(A r S -MS 
AH £«■) 5) AHIoHB- o^aioi 6) a|*[ gj- lH ah 7) LHlsflH 4J*| ehUAH 



»m'at1aijfi'jy1atjm£j1uij'5 , 5^nfuri 1) iFna-iiwjj'VN HP Color LaserJet 
3700, 3700n Mia 3700dn 2) fiiuTirJ 3) fiaiiMCfTWiJwSmaij 4) -Sei-sau 
(mrj'luiJitnaiJ6iT[jf!fiawl«) 5) fchpiiauuw^fnijpjsj 6) f^floilutfuHj-iu 
7) qfianiiSflfM'luifrtaihtj 



^a^ftit&ppo 1) HP Color LaserJet 3700, 3700n s& 3700dn 2) V 
US 3) HM»H 4) CD-ROM ( #}§itlft CD-ROM 

) 5) mum^m-^ 6) \nmn 7) mmsmmm 
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Check the package contents. 1) HP Color LaserJet 3700dtn 
2) Tray 3 (500-sheet input tray) 3) power cable 4) four print 
cartridges 5) CD-ROM (the CD-ROM contains the user guide) 
6) control panel overlay 7) getting started guide 8) network install 
guide 



Note Interface cables are not included for the HP Color LaserJet 
3700 series printer. Use either an IEEE 1284-compliant, parallel 
cable; a standard, 2-meter USB cable; or a standard twisted-pair 
network cable. 



ttft^&ffi rt ft ft pp o 1) HP Color LaserJet 3700dtn 
2) 3 ( 500 3mfl£S ) 3) feUtt 4) EWTEPM 
& 5) CD-ROM ( CD-ROM tf"&£-ffl fiiiS ) 6) S 

fijs^tes 7) Arums 8) ntftssm 



a* HP Color LaserJet 3700 S5!lfl'Epfll*W*ft P 
%Sfio IEEE 1284 fi9£«|#fTfc«L 2** 



Daftar isi kemasan printer. 1) HP Color LaserJet 3700dtn 2) Baki 3 
(baki masukan untuk 500 lembar) 3) kabel daya 4) empat tabung 
tinta cetak 5) CD-ROM (CD-ROM berisi buku panduan) 6) tutup 
panel kontrol 7) panduan pengaktifan 8) panduan pemasangan 
jaringan 



Perhatikan Kabel interface tidak disertakan untuk printer HP Color 
LaserJet 3700 series. Gunakan kabel paralel yang memenuhi 
ketentuan IEEE 1284; atau kabel USB 2 meter yang standar; atau 
kabel jaringan twisted-pair yang standar. 



|5|ffl®€iS^:L.S"ro 1) HP Color LaserJet 3700dtn 2) hl/-f 3 

(500 ty&iE s u-o 3) m^-yji 4) x <j > s a- s u ? 5? * 4 

5) CD-ROM (2.— tf-X #f r**JRS) 6) □>SP-Jl/ /t^fcjl/ 2) 
A- 7) -bf S7f X #-f K 8)*f h7-7 Y>7nS~A ?H K 



aiB HP Color LaserJet 3700 vU— X 7° U> 5 CB, -f>57i 
-7s ^T-X^ffEfflSftT^St^o IEEE 1284 KWkJ^J^Jl T 
-7'Jk 2 m USB <r-7'Jk SfctMPp^'f 7> * 

s» <r-XJI/«EiMffl*UT<fc*£U. 



HH?|X| LHg^ *r°J. 1) HP a|OW55 3700dtn 2) 3(500 
§*|tr) 3) Stl ?l|0|M 4) ?rME|A| 47H 5) CD-ROM(A r g 
•MSAH iff) 6) *l|o-|Er 2tHaio| 7) A|5r eh lH ah 8) LHIsflH Br 

LNAH 



^ hp a&l aio|xi5) 3700 Aieis = eiEWife ej&imioi^ ?iioimo| 

A1ISE|*I St#U|cK IEEE 1 284-2 & ^13 ?)|0|MO|U 2D|EH USB H 
OlM SEb e-fcj UlM^la. ^|0|M* AfgS r £|A|£. 



^^T^c<aij3\tviaEjfinEj"luiJ'3'3^/i£U e »n 1)lfiSa-ov^JJM HP Color LaserJet 
3700dtn 2) mflrntaiH 3 (fTwfia'un'asei-ro 500 uwu) 3) cJiejT.vJ 4) mau 
viCnwuwS^aij 5) «B5iiaji (rra1,uih:;naij<niuqflawTi[) 6) frhfliauum 
fiiupiu 7) qflarturfuW-anu 8) qfiarmflflwVI.'uiFilaihtJ 



mntnvi?) fnuifiiCaauKnaiivJ'D^tliinjjatjlmfila-jwjjvN HP Color 
LaserJet 3700 series lihnltffliEJifliflaiunrauTU sn»jjnsn<pu IEEE 
1284 aitj USB jnenjnu tm 2 w»n v^asnmmfiawia'ihuuijijunu 
inSmfjmpmiu 



^fiffift^ppo 1) HP Color LaserJet 3700dtn 2) 3 SlffiH ( 500 H 
iilKH ) 3) WIUsI 4) Qfiil^S 5) CD-ROM 3fc«l ( 

cd-rom ) 6) xnmm 8) au&ssji 



a* HP Color LaserJet 3700 ^5!lSl**^'S^®*M18. WW 
ffiffl IEEE 1284 *@#G»5iMHiL 2 USB 

hmrii. 
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Set up the printer. 1) If Tray 3 is included with the printer, place 
Tray 3 in the prepared location. 

Note Only one Tray 3 (500-sheet input tray) can be installed. 



2) Using the handles, lift the printer and align the pegs on Tray 3, 
and then lower the printer onto the tray. If Tray 3 is not included, 
place the printer in the prepared location. 



Rn&&-w&& 3 ( 500 WMm ) o £ 



: 3 , mmmimm^wftmmo 



Memasang printer. 1) Jika Baki 3 disertakan bersama printer, 
tempatkan Baki 3 pada tempat yang sudah disiapkan. 
Perhatikan Hanya satu Baki 3 (baki masukan untuk 500 lembar) 
yang dapat dipasang. 



2) Dengan menggunakan pegangannya, angkat printer dan 
luruskan pengait pada Baki 3, kemudian turunkan printer ke atas 
baki. Jika Baki 3 tidak disertakan, tempatkan printer pada tempat 
yang sudah disiapkan. 



^13 hU-f 3(500 ftfelhU^) tt, 1 & W7' l J>^l:nU# 



2) 7°U>^ffl®(0/\> K^€£^T7'U>:2££5±lf, Kl/-f 3 



= ^El 1) EhU i^^oil 30| x|5E|°j, 3* 
¥ gxltr 3(500QH gx|lr)£ SrUEh ^xlir 4= ?MUcK 



2) ?HS* ArgSHAH =QE|» ftO^EU, g*l& 3°l HB\m S^S 
Crg S 9EM» g*ltr ^ SE^#u|cK ti-SJ gX|?T 30| fllSSlXl 



rnamtflu* 3 'lufniuwu-avUtn , iij>j"Hriau 

MwiuiMPj suj"Hci8fieNcn« 3 (min£laun"5t(m»^un5i 500 uwu) "Wiwu-a 
■nit-am si ivinuu 



2) qiiMnjjqij Ejnifila-iiAiiJW iiatd?iJiimm|nfitnfl 3iannuuTHifi^a-\i 



SSEpa«. 1) $nJHErJ3U»'S£ 3 SS«£EH , MM 3 MIEIISHi^fit 
%-MtS.o 

&jfc RHISS-fl 3 ytfEB ( 500H#»jjHffiH ) o 
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Remove the packing materials. 1) Remove all external orange 
tape, orange protectors, and other packaging material. 



2) Open Tray 2 and Tray 3, and remove the orange shipping lock 
and any other packing material inside each tray. 



2) fT?T 2 flflES: 3 



Melepas bahan pengemas printer. 1) Lepaskan semua pita 
perekat luar, pengunci komponen berwarna oranye dan bahan- 
bahan pengemas lainnya. 



2) Buka Baki 2 dan Baki 3, kemudian lepaskan pengunci komponen 
berwarna oranye serta bahan pengemas lain yang ada di dalam 
setiap baki. 



rofferoffl-a^sisu fog St. 



2) KU-f 2t h L-'f 3 Shl/^Jl^l/VyfeiDfiift 



*HS aW. 1) £l¥°l E||o| = 2r ^ if^ fiixH» b|«*t 

HE ±S XH^» XWtfUCr. 



2) gxis 2^ 3* hjl a sxie lh^oi ^ ah ouji Si 

S*l» sll7^u|cK 



iMffqij^fffunnaan 1) aanmiJSamT&eiatjvlermTian^a^i'Hfrta'a 
aan. unmlla-snuS^u uan'aqui's^ri'ru'riSui aan 



rini , ri'Uiu(riatfnnaan 



2)ffM2?I,ffiH«3MlttS 
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3) Lift the front door handle, and pull down the front door. 



CAUTION Do not place anything on the transfer unit. Do not touch 
the top of the transfer unit or the contacts on the left side of the 
transfer unit. 



3) mmmmn^m , augaTwan. 



3) Angkat pegangan pintu depan, kemudian tarik ke bawah. 



3) IE®flA-ro/\> M,«J$5±tf , T3U£?„ 



3) EjnflSuthtfnuwunuaKa-athtfnuwuna'j 



3) aj3MP^E¥ , %mmmft'&T$Lo 



AWAS Jangan letakkan benda apapun di atas unit penggerak 
media. Jangan sentuh bagian atas unit penggerak media atau 
bagian sambungan pada sisi kiri unit penggerak tersebut. 



S7>7,77-2Z'JS±CBitI#»UT<eSU, K 
7>7v7 7-lI'J h<D^®^ h^>7x7 7- 3_~v K(D&fliJ<D 



2£ &*l ?l<H|fe 0^ *X| D^A|£. £j£ S-*|°J #0 

SEb £i£ 5UI S«r¥» 0*1*1 u r 4JA|o 



ljafiTj'j!;^ atimuSjua-ileii awuaiJn'5fuEi\i aih&jwa'cbuiju'aja\i 
aiJnifuEk MiaMuna'wwSvivin\iCTnu , i(nLi t ija'aaiJn'5tuEi\i 
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4) Remove the orange tape and orange shipping locks on the left 
and right sides of the transfer unit. 5) Remove any remaining 
orange tape from the printer. 



Locate the printer parts (front view). 1 ) on/off switch 2) Tray 3 
(optional) 3) Tray 2 4) Tray 1 5) front door 6) printer control panel 
7) ouput bin extender 8) output bin 9) DIMM access door 



4) ®£&tmmttmim®&m^mm&m&mo 

5) &4kfi®w,.t®nt®&&tt o 



W£fl"l3*lffi#»ttH ( JEM ) . 1) f&STF* 

2) m& 3 ) 3) 2 4) 1 5) wan ej jtep 



4) Lepaskan pita perekat dan pengunci komponen berwarna oranye 
pada sisi kiri dan kanan unit penggerak. 5) Lepaskan pita perekat 
oranye lainnya dari printer. 



Posisi komponen printer (tampilan depan). 1) saklar aktif/nonaktif 
2) Baki 3 (opsional) 3) Baki 2 4) Baki 1 5) pintu depan 6) panel 
kontrol printer 7) sambungan nampan keluaran 8) nampan keluaran 
9) pintu akses DIMM 



7iJ>$<»&U<r>i3.£Zmm.[,%? (IEfSH)o 1) tf>/#7 T.'f 
hL-f 3(7T7°v3>)3) h U-f 2 4) h L"f 1 5) IE®7JA 
-6) 7°'J>^roD> SP-A A°*A 7) K3SSM(Efcf> 8) SM(Etf> 
9) DIMM 7^-tz7s K7 



o|=ft H¥ *IW&L|c r . 



= ^E| M7|(Se H£). 1) ^l*l 2) SX|*f 3(-y^i 

Al-Sf) 3) SXltf 2 4) gX|# 1 5) £iS H<M 6) S £!&l *&<H& 7) 
ST SrScH 8) S^ST 9) DIMM ^Ml^ hoH 



4) aaniviiJa^jjaaniiatnaw&iTSafiiHaniisjii^aSjivliiiiuvia'j, chiwhtj 
uasi^nunnTua-saiJn'SfuEixiaan 5) aanmiJS&jMiwSaayvbJvmeiaangnn 
iFna-dwww 



flnuwu^a^fbuihtnairtia'UfrtawN'H (uNNa^nnvraAnuvfun) 1) 

Slwtfilfl/iflei 2) rn« 3 (wnSan) 3) mm 2 4) mm 1 5) fchnntiMun 6) 
uw^frajfjuiPi^axiwij'w 7) vl-sa^n-st^nMaan 8) mmnismwaan 9) tfa-a"W 
DIMM 



4) lRt±J«jIi|g£ilRfeateti6BSW^feli3t@S*rif4o 5) ® 



MWiffl&mmtti&g. ( M£N ) o 1) MBS 2) 39U&B ( ililSft ) 
3) 2 MJER 4) 1 iftftB 5) MF^ 6) EP^tlfi fcJrSKS 7) UtJlft«5I#S 
8) E±S*tt* 9) DIMM ffiflfg 



1 
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Locate the printer parts (back view). 1) upper rear door 2) parallel Understand the control panel. 1) help button 2) back arrow button 

connection 3) lower rear door (rear output bin) 4) USB connection 3) ready light 4) menu button 5) data light 6) attention light 7) stop 

5) EIO connection 6) power connection button 8) down arrow button 9) select button 10) up arrow button 

11) print cartridge level indicators 12) display 



2) #*t^p 3) TJSJsam ( femkm ) 4)usb &n 

5)EIO^P 6) %)J1^P 



4)"m^"fee snm-kmi epm-mmi 
m 11) n^mn^mmm^M 12) a^p 



Posisi komponen printer (tampilan belakang). 1) pintu belakang 
atas 2) soket paralel 3) pintu belakang bawah (baki media keluar 
belakang) 4) soket USB 5) soket EIO 6) soket daya 



Panel kontrol. 1) tombol bantu 2) tombol tanda panah kiri 3) lampu 
siap 4) tombol menu 5) lampu data 6) lampu peringatan 7) tombol 
berhenti 8) tombol tanda panah ke bawah 9) tombol pilih 10) tombol 
tanda panah ke atas 11) indikator level tabung tinta cetak 12) layar 



7V>ZO&^<»Q.g.zmW^3i? (UBS)- 1) ±fJfSSPr«7 
2) At 3) TfflfSSP K7 (&&mt&¥>) 4) USB jg^Sfl 

5) eio mmu 6) mm&m$i 



=l> ^Q-)l rt*)llZ^VTM® USf o 1) Ml, 7° 5> 2) £ 
£EP*£> 3) EP? W^>7°4) ^:i-*S>5) x-5 7>7° 
6) )±,«7>7° 7) 7n h •> 7' 5> 8) T&£Ptf 9) jMW*^> 
10) ±&£Ptf 11) 7°U> h D- h U '^MOv'r-J 
12) x-f Ts^U'T 



= a7i(^e h£). 1) #b *s hch 2) <aa 

3) 3f& *3 E0^=:ej S^Sf) 4) USB £3 5) EIO £3 6) Stl £ 



XHIOHEH 0|SH. 1) £§ D J B¥ 2) *r|£ Srtf£ 0¥ 3) §b| 
4) [Hfe 5) d|0|E| 6) 7) S*| 8) OfEH^ 

I r #a Er? 9) ^d^i 10) fl^ Sr^S 0¥ 11) Ml_H ? r ME|x| & 
If £A|7| 12) t|A»a|0| 



(Snuwa^-miju 2) waffiiSaweiaiiiJiJUunu 3) (Jn^nuvi^tiiuan-a (mei 
vraaanchuwfH) 4) na^tsuSaueiaiiiJij USB 5) wafsu&iijeiauiJU EIO 6) 
^fa^i3LiiJctntjT.vJ 



S!±iEpa«*#«n4B ( mm ) . 1) ±ji &P3 2) afe^j^igsi 3) t 
jifipi ( *st±jiffi« ) 4) usb mm 5) eio mm 6) bsssi 



yinFmuf^inniJiiw-ofnijfiJj 1) iJjj help (fniu'ibinwSa) 2) ijw back 
arrow (gnffsflaun^ij) 3) IvJ^njryntu ready (vdauvraiu) 4) iiu menu ( 
wu) 5) IvMrynpni data (rinaxiiiU'tfasja) 6) Tdfifynnfu attention (sna-a 
tnnqaauifi^ajwuvi) 7) iju stop (vieja) 8) Jjj down arrow (antf-sfla-a) 9) 
iiu select (iaan) 10) iJu up arrow (gnfhflfiu) 11) iFiiawniEma'ew 
iKCTLiw-OMCnlufiaiJviCnwjj'w 12) Mumanasi-awa 



1) mmmm 2) @mmmmm 3) wtmm 4) %m£& 
& 5) mmm 6) a.«)t 7) #±&a 8) ®Tmm®M 9) an 
10) [Si±fl?sigffl 11) m®mmm.m*m 12) g^s* 
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Install the print cartridges. 1) Remove a new print cartridge from 
the bag. 



2) Grasp both sides of the cartridge and distribute the toner by 
gently rocking the cartridge from side to side. 



Memasang tabling tinta cetak. 1) Keluarkan tabung tinta cetak 
yang baru dari kantungnya. 



2) Pegang kedua sisi tabung tinta dan distribusikan bubuk tinta 
dengan menggerakkannya perlahan-lahan ke semua sisi. 



2)*l- h U -yvroUffll^oA'A, h^— fftl- h U ^ v±#tfft 



LLH 7 r ME|X| 1) AH SLi 7rMB|X|# #7\Q\\k\ UHH^L-I C[. 



2) ?r = 5|X|°| ofoH S &i ffso ^ MLH7 ^ «^ 

jemi stuck 



fiflflwaLMJjrmjj'VN 1) unmmjMfinwm-n'wjjaanq'incuim^ 



2) 5ii*iaLMfinv T uiwlii>i-3aaj4n\iuaii. , iJtjiiiJi'i malwwwCnn^niiifovbs 
mis 



1 
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3) Remove and discard the orange shipping tape and shipping locks 
from the new print cartridge. 

Note Discard the shipping tape and shipping locks according to 
local regulations. 



4) Locate the color slot for the print cartridge. 



3) m£mmjtmm±mw&m&mmmm% , % 



4)»3JiTl5«»*»#6flM!. 



3) Lepaskan dan buang pita perekat beserta pengunci komponen 
berwarna oranye dari tabung tinta cetak yang baru. 
Perhatikan Buanglah pita perekat dan pengencang kemasan 
tersebut sesuai dengan peraturan yang berlaku di tempat Anda. 



4) Carilah slot berwarna untuk tabung tinta cetak. 



3) frLU7°U > h tl- h U "J vOT*U>vfe£HSK7 1 -7'fc1£K+ 
* v 7°£^l-TJ£TS"r« 



3) AH MLH 7rME|x|(H|AH E)|0| = 2f S^S S3 »*» 

^ E)|0| = 2|- SEhS S3 S*lc flSofl CCrEr *HE|Sh4JA| 



4) JeI-H ^MB|X|o| AHAf ^ojif L-ICK 



3) aaniMiJS^w^nHfijnn^^u^aanuaEna^wiaaR^nvifijnn'injuci^aan 

qnninaYivmnwwwiflaijlviij u^rifi'OiviiJuas^SanuuliJ 

vunmww lunniM^iviiJa'nMiijnn^'iJUE}^uaKOTaaPia'nvifijnni , iJua''a pits 

lJfltifimutfaifomj^a^vfa^fiuadn^iFH^flw 



4) Hi&inuMTwa'SamSa'iMi'iJcnaiJvifjnvijjH 



3) gm$£$ftttim$ttffi&&£»«fflJXfta£#l4. 



4) «tB«^H»fefll1f fiftl. 
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5) Align the print cartridge with the tracks inside the printer and, 
using the handle, insert the cartridge. 6) Repeat this procedure for 
the remaining three print cartridges. 



7) Firmly close the front door. 



7)*Kttsn. 



5) Sejajarkan tabung tinta cetak ke alur di bagian dalam printer 
kemudian masukkan tabung tinta menggunakan bagian 
pegangannya. 6) Ulangi prosedur ini untuk tiga tabung tinta cetak 
lainnya. 



7) Tutup pintu depan dengan kuat. 



7) lEEfl A- « L i n^) t ffl L'Sf = 



5) £l_H 7 r mB|x|« = ^ LH^o| eso) r^g sHftg oh 
gJo^6U-|Cr. 6) Urj-W Ail 7H °i JelH°| ? r MB|x|H ^£ a 



7) £!e ech» sr^s^i g^gcK 



5) iJiuuuTinaiJMCnM!JVjlM(n^^CTnjjia^nnLiT,uwia^M!jjN uasaaeifnmj 
MCnwu'w'lCTLi^uviCTnjjqij 6) ilgiffiwnjj'iju^auu mawm^xKnauviJin^uvol 
wSaSnaiueiaij 



7) tlsipJnmuviunlviiiuu 



1 
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Load paper into Tray 3 (optional procedure). 1) Pull the tray out of 
the printer. 



2) Adjust the length guides. Letter-size paper: Raise the blue rear 
stop. A4-size paper: Lower the blue rear stop. 



3 ( ni&mfc ) o 1) mmmMimn 



2) iHS-feg^fio Letter IS: 
A4 £5 : &tfM&t&*.M±mtiio 



Memasukkan kertas ke dalam Baki 3 (prosedur pilihan). 1) Tarik 
keluar baki printer. 



2) Mengatur pembatas panjang kertas. Kertas ukuran letter: Angkat 
penghalang belakang berwarna biru. Kertas ukuran A4: Turunkan 
penghalang belakang berwarna biru. 



3 CfflJttS-tzf KL-^-T (7T7va>¥JH)o 1) hW 3£ 



2)ft£?H KSiBSL-Sto L-5— tr-rXfflltt : fSSScDffUih* Jl 



r*l9 3<H| §X| ^7|(tliH2H SXr). 1) S*ltfS = @E]o| h^=o 
L 6fo r g-?jL|Cr. 



2) 5)0| ^StrUcK Letter §x|: ^&ah ^g ^| 0 -| 

SHUCK A4 ^&ah *g xW &X | S lHSJUcK 



2J lJfiJwiilfiJFmjjtJm nwranrU'm Letter: ej nfonufhh wuflnuwa-ii 
■Su niK«ni«jun« A4: a m en nufttfi i3 usnuw a-a a-o 



nmmmx 3 wise ( «# &mfi j . i)«t5saamit 



2) HSftft2»«o Letter K.^Ti6£3S 
55: jftE&3Uf«tt<IE. 
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3) Adjust the width guides. Letter-size paper: Press the center of the 
side width guides outward as far as possible. A4-size paper: Press 
the blue ridges, on the outside of the side width guides, inward as 
far as possible. 



4) Load the paper into the tray. If this is special paper, such as 
letterhead, load it with the side to be printed down and the top edge 
toward the front of the tray. 
Note Do not fan the paper before loading. 



3)TjiS^S#^o Letter «E: gMiMftlJIfi^flito 1 *"^ 



3) Mengatur pembatas lebar kertas. Kertas ukuran letter: Tekan 
bagian tengah pembatas lebar kertas sejauh mungkin ke luar. 
Kertas ukuran A4: Tekan bidang biru, pada bagian luar sisi 
pembatas lebar kertas sejauh mungkin ke dalam. 



4) Masukkan kertas ke dalam baki. Jika yang dimasukkan adalah 
kertas khusus, seperti kertas kop surat, bagian yang akan dicetak 
dimasukkan ke bawah dan tepi atas mengarah ke depan baki. 
Perhatikan Jangan kibaskan kertas yang akan dimasukkan ke 
printer. 



is is ■< k <d $\. ij c h % * n a? # « x- & % e it 1 i c # u * ? = 



4) SL.-fCffl*E*-fcv hU^-To L.*-^<y Kfcfc"ro4#&fcJBiiCEro 



3) LHH| £Sr;H» ^atfUcK Letter LHH| 2SD|o| 7 r g 

cH|» SICKS HrST^°S ¥§L-|Cr. A4 g*|: LH td I ^ScH°l tJr=r 
^oj[ °!b nr&^j S7|» S|cm ¥SL.|c r . 



4) s*im gxitwi ^6Ucf. aiEH^u=^ as ^ £! 

iHS* o|EH^ §U 8*1 #0o| gx|f-°| tl^S SF«r£^ SHAH § 
L,d^L.|Cr 

? 8*11- <£7\ S<H| S*l Dr^JAls. 



3) iJ*ii»hiKijfn'ijjrrf'i-o m«n ltuum Letter: (Suin^naiOTawiiJ'jij 
mniin'Tn-JiSnii^h'iiaanWn'fn'iifisjs nita-itum-iA A4: ^uffuflunwuiiu 
^niman^ajwiiJi'ijflinjjnin-jeiiusjnxiisjn'lHjjnnvTa?! 



4) 1ftmt?n»m1\in6i wnniflurnsBiirfliFfit i«au nismBvhqfiwinEj 
vujnuiMfn aihfiSmtfn»riaurmi]a'u 



3)iSSm]g«So Letter K.^,ffi3fi : KffiBIJlSSHRtt't'* , I 



mm 4) ^,ffi?figA,ffiiio sp^ffiffl^^iEta ( to ■. mm ) 



i 
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5) Make sure the stack of paper is flat in the tray at all four corners, 
and keep it below the height tabs. 



6) Slide the tray back into the printer. 



5) Pastikan tumpukan kertas sudah rata dalam baki pada ke empat 6) Geser kembali baki ke dalam printer, 

sudutnya, serta berada di bawah ketinggian pembatas kertas. 



5) MM<n^.d)mmffH)<*iX^6t, m£$7%.&Z-&V&olZ[s 6) SUY^MLS?. 

St. 



5) gxl&ofl SX|o| ^o|b SStHo^ sfcn, £o| HMCr ft 6) gxltr* 2L&B\s\ oh^o^ mo^^gcK 

x|E|o-|ot SJ-l-IcK 



5) wii^Saij^Muu^^inIlnn'5KCTn»uiJUinij , lurin?iwajj!j iiatlwnitsnw 6) iSauniflnaumliufrtawuw 

aEjlwufiuuEdnxiPmjjcfxi 



18 



Load paper into Tray 2. 1) Pull Tray 2 out of the printer. 



2) Move the side width guides until the blue arrows on the width 
guide point to the size of paper you are loading. 



Memasukkan kertas ke dalam Baki 2. 1) Tarik Baki 2 keluar dari 
printer. 



2)^^]MiiJfW^Jt#^ , B 



2) Geser pembatas lebar kertas hingga tanda panah berwarna biru 
pada pembatas ini menunjuk ke ukuran kertas yang digunakan. 



S*ltr 2<H| gs| ^7|. 1) gxIS 2» J°L@E-]o| up A ^o^ ao r &a 



V\J.\ L-\H\ iScH* ^WgfgcK 



i7\m mm mi 



ln^rnKsntfa'oTumfl 2 1) (Mm(n 2 aarmrufrtajvijj'H 



2) laau^iJ^iJFiinun^n^^ajn^sHnMwnu^n^^un^KTOgnff^SunwuiiUMQ 
lJiijfiiijininxifil.iJvlnjiiiein'iteiiHvlvinuij'S'sia 



nm&giA 2 siiKii. 1) mmm$L& 2 mmmo 



2) ®w>mnmmfa , mmn&m^±»mAm»mm»^mxM3U6 



1 
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3) On the back of the tray, press the blue ridges and slide the length 
guides until the arrow symbol points to the size you are loading. 



4) Load paper into the tray. If this is special paper, such as 
letterhead, load it with the side to be printed down and the top edge 
toward the front of the tray. 
Note Do not fan the paper before loading. 



3) &Ti&&mtom&£ l m , %m ^*jt#« 



&ni°iffiftftfMii. 



3) Di bagian belakang baki, tekan bidang berwarna biru lalu geser 
pembatas panjang kertas hingga tanda panah menunjuk ke ukuran 
kertas yang akan dicetak. 



4) Masukkan kertas ke dalam baki. Jika yang dimasukkan adalah 
kertas khusus, seperti kertas kop surat, bagian yang akan dicetak 
dimasukkan ke bawah dan tepi atas mengarah ke depan baki. 
Perhatikan Jangan kibaskan kertas yang akan dimasukkan ke 
printer. 



3) KU'TitSflOTft^'f Krotl^iSSPtfSWLfctfS, 



4) hl/-fl:ffll«t? hU£?o K&i:'ro*S&&ffi,fficD 
SIB ffl IK tt 1 C )£ If % U 5 1 U T < £' * U o 



Sx|o| =l 7 |» 7rElU riW*! zjo| £SP|* SJUcK 



4) gxltWl ^#u|[: r . a|E^|j=£ r gx|o| g^, pj 



^ 3<HI M*l Dr4JA|£. 



IfsrE^ MM 



3) MCTnuwa^nnCT T,MnCT^u9unwuuabiSauwiiJ?ijninjjtjniqun^Kvi\i 
aYuaViHnlantf^liJvl^uicnnitiniHfivinuiji^ 



4) 1ftn"5t«n»i4n1un6i Miniihinitsns'mfls i«au nv^nttw'-weiviinLi 
Uolaul«uU?fliuvl3iw>jwfmvnha\] uat^aijcniuijuwulijvimuviun 
Tjawim 

vunuivifn afJiFiSmtniHriaunTsflau 



4) ^IE?figA,«llo $DJH<£ffl#&,ffi3i ( Sn : mm ) 



!JllS5iJEPte 
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5) Push down on the stack of paper to lock the metal lift plate into 
place. Make sure that the stack of paper is flat and that the paper is 
below the height tabs. 



6) Slide the tray back into the printer. 



5) iRiTScffiM^ESK 



5) Tekan tumpukan kertas ke bawah untuk mengunci pelat logam 
penekan sehingga masuk ke dalam tempatnya. Pastikan tumpukan 
kertas sudah rata dan berada di bawah ketinggian pembatas kertas. 



6) Geser kembali baki ke dalam printer. 



5)ffl,««ff£7lT:£:KS!roU7h 7°U- h«@£LS?o 



6) KU-fSKUSto 



5) m\M *bh ei=m «aioiM» n\x\B\o\\ jl^mqu 



5) siuIlnn , 5£fnMa-3i«aSaf : iiiwu1avi£tjnn'S£pn»isjiv1 wnqflaijlwiiu'U 
intlnn^Kinn»uiJUiniJiiaKniK^nBa£j , l(nuriiJUf(CT'3fiin!j^ 



6) iSaumCTnaiJi.'iinluifila^'Wjj'w 



6) MfiE)f @EP3M14>c 



1 
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Load paper into Tray 1 (optional procedure). 1) Open Tray 1. 
Note If printing special media, such as envelopes, use Tray 1 . 



2) Slide out the tray extender and, if necessary, open the additional 
tray extender. 



1o 



Memasukkan kertas ke dalam Baki 1 (prosedur pilihan). 1) Buka 
Baki 1 . 

Perhatikan Jika Anda mencetak media khusus, seperti amplop, 
gunakan Baki 1. 



2) Geser keluar sambungan baki dan, jika perlu, buka sambungan 
baki tambahan. 



SU-T 1 CfflJttS-tzf SL-S? (;*7va>¥JlI)o 1) SU-f 1 * 
ftfB Sflff*t'ro#j**^T I -i'7tE|]BJf*^tthH' 1 «1 



%m 1 CHI g*l «!7|(*!S|sj S% 1) S*ltr 1* ^Ucr. 

o 



■ °JUcK 



wxnuiMB vnnrtnussflurfa'juuSiodWfliMuiiijfliffJ* whi *aa«5ivuntj 
1il"Hfm»i 1 



2) iSaufiTuuEnEJcneiaan uatvnrrintlu Wfolflffau'tiEnEJrnflifff jj 



)&iffi3I3tA 1 MIKE ( SjfttJifTM^SS ) o 1) mm 1 SS$EE= 
ft* £nS^JEP#»;ttK ( jo : m$S ) , ffffiffl 1 »«E. 
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3) Slide the width guides slightly wider than the print media. 

4) Remove any unused print media, and close the tray when 
finished printing. 



Connect the power cable and turn the printer on. After a minimum 
of two minutes, the green ready light turns on. 
CAUTION Do not connect the printer to the computer or to the 
network at this time. 



3) SSitijiz^Jt 

±ISo 



=E!Jit*m^iBi&±o 



3) Geser pembatas lebar kertas sedikit lebih lebar daripada media 
yang akan dicetak. 4) Keluarkan media cetak yang tidak dipakai, 
lalu tutup baki bila Anda selesai mencetak. 



Hubungkan kabel daya dan hidupkan printer. Setelah sedikitnya 
dua menit, lampu siap berwarna hijau akan menyala. 
AWAS Pada saat seperti ini, jangan hubungkan printer ke 
komputeratau kejaringan. 



3) EP H^-r-f 7<MJf»P/£<li2H K£jAlfS?„ 4) EPfiW 3£7 U 
£6, 5Sofcffltfi*3iUB{e, SH'SHi;**. 



cro#jST-»a=fc\ zi>fi-$!^^^ K9-<7iz7°U>5! 



3) i_H h| ^ScH» eJ4Hf- gx|Sr^ cH wd^l SHUCK 4) £J£im 

su-e Ai-sthxi as ej£H sx» aw&lici-. 



£!*! ?1|0|S« ^atrHl i^ElS ggcK £|£ 2£ ^0\\ ^ah £h| 



3) lam^^^lJilJH^1^Jn^^']^a']n^^(n1»^Mn^1'^n^^aav1^^v T ulWlSnuau 4) 
unSaviWwww^lulinl'tfaan nattl6ifnni.fiaSuaeinT5irijjH 



i9tJijf(n£j , lvluaiiilCTm?a-o'Wjj , w wa-j^nnnanwnuliJaLn^uatjffa^unvl IvJ 

ffajfyicu ready (wfa3jvraiu) SwEJTOKECinxifiu 

'uzmntw atjniSajjinamSa^wuwmnijPiau'WTi^a'fvi^aiPilaninLilu 



3) $S(l;f SmigaiS , ffiE^AM5HEP#S„ 4) m&*tiLRt/3M®*t 



1 
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© 




If prompted to select a control panel language, press 
highlight the desired language. Press ✓ to select it. 



. to 



Print a demo page. 1) Press Menu to enter the menus. 2) Press ▼ 
to highlight INFORMATION, and then press <S to select it. 3) Press 
▼ to highlight PRINT DEMO, and then press ✓ to select it. 



Jika diminta untuk memilih bahasa panel kontrol, tekan ▼ atau 
untuk menyorot bahasa yang dikehendaki. Tekan */ untuk 
memilihnya. 



Mencetak halaman contoh. 1) Tekan Menu untuk memasukkan 
menu. 2) Tekan ▼ untuk menyorot INFORMATION, lalu tekan */ 
untuk memilihnya. 3) Tekan ▼ untuk menyorot PRINT DEMO, lalu 
tekan s/ untuk memilihnya. 



to 3)^ Sfl LT [x=E£PBl] *A-f 7-f SU ✓ SWLTilKU 
St. 



XflcHflSj °j0-|» -yajSrErb SA|7 r L r °^ ▼ 5Efe rlsr 
fe ^oH» lA|*fu|cK Q|# ?jo-|» {da!&u|cK 



ciih mioixi# ejintruicK 1) A|sm-u|c r . 

2) ▼ SM» -yajS!" cr§ dej&L-IcK 3) ▼» *EH G|H £j 

±H» AjBH*!- ^EH {HejSf L-|CK 



vnnfjiafmulHiaanrnitnlnuw^fnijfiJj Ivinei 
Yl*ia<anT5 nei ✓ maiian 



maiSanrnsn fliiwwu'iehatj'i-j 1) neiiju Menu (uj\j) iwaishfjujij 2) nsi ▼ iflaiSau 

unuErtixAilvi INFORMATION (tfajja) ushnei >/ maiian 3) nei ▼ ma 
iSaunniJcf-in^liJvi PRINT DEMO iithnei ✓ maiSan 



e aj iiiiif hush i tea^ 
Wo tt-T ✓ ssiHse. 



5!IEP/tn«M. 1) ST r ftSg^j J-XjIAMRo 2) ST^5S 
INFORMATION , & T ✓ in J-X il IX o 3) ST^jIIX PRINT 
DEMO , ^fSffiT^iPJ-X,jMS5o 
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After printing the demo page, the printer control panel displays the 
READY message. 



Choose ONE installation method. To connect the printer directly to 
a Windows® PC, go to step 17. To connect the printer directly to a 
Macintosh computer, go to step 19. To connect the printer to the 
network, go to step 20. 



1 



m & & =eu 



s & #r en *i 

Windows® PC , ft&m&m Mo K$$r0flitSE&SE 

*m , if 19. ^^jTEpma 

20o 



iu Macintosh it 



SUM*! 



Setelah mencetak halaman contoh, panel kontrol printer akan 
menampilkan pesan READY. 



Pilih SATU metode penginstalan. Untuk menghubungkan printer 
secara langsung ke Windows® PC, lanjutkan ke langkah 17. Untuk 
menghubungkan printer secara langsung ke komputer Macintosh, 
lanjutkan ke langkah 1 9. Untuk menghubungkan printer ke jaringan, 
lanjutkan ke langkah 20. 



titfO-f >7vh-;i/^aSSf?OS"ro Windows® PC IC7° 
UV^Sfi^&OlB, #0 17 Cii&S?. Macintosh □> fcf 

S9— ¥JR20 C3t**T. 



£*l = @E-|» Windows® PC0j| 9j3Sre^ E^l 

17S 0|gfl-McK ^£!E)M Macintosh 9ff Ejoj| *|g <ya§ r e=lej B 
7=11 19S 0|St]-L-|Cr. =9Ej» UlM^lHtHI °=jasrr2=l^ EMI 20°^ 
0|StfL|Cr. 



READY (waauvh-OTu) 



iSanlSrmfiflwwiljIS TAtniiifawriamia^wjjwmmifiawwTiflaffi 
I^KUuilflifSfn's Windows® Imm-i liTliJfl^uwaufi 17 lunni^aii 
(naifi^ajwjjvusjnnijfiajjHTifnai Macintosh T.MliJvi'ffuiiiauvi 19 

luniiifiajjiriaifl^a'jHiJviisjnniJifilasjntj IvThJAtfumauvl 20 



m\i£,*mm'& , Ep^tifi$ij®^ajia ready ih*< 



if-iss^s. ^m&wmmm&mmi windows® iha« 

1 , mWii^m 17. eSJl#EPS«iISaSliJ Macintosh «flfi , II 
itfr^B 19. SSJl#ePStijlgiiJ«S& , IfilfT^lH 20. 
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Connect the printer directly to a Windows PC. 1) Place the CD- 
ROM in the CD-ROM drive. 

Note Install the software from the CD-ROM before connecting the 
cable to the printer. If you have already connected the cable and the 
New Hardware Found message appears, go to step 1 8. 



2) On the welcome screen, click Install Printer. The Setup Wizard 
appears. 

Note If the welcome screen does not appear, click Start, and then 
click Run. Type x : setup, replace X with the CD-ROM drive letter, 
and then click OK. 



mijfiitiimm&mm windows pc 0 i> »#rw«iwflf 

ft CD-ROM MA CD-ROM iES&S'K 

a* >Al5 CD-ROM , #U§l9ft««B£&$r 

n«f*#)iA , msmmw 18. 



^SS^To ®A X: SETUP ( £ X * CD-ROM iE3& 



Menghubungkan printer secara langsung ke Windows PC. 
1) Masukkan CD-ROM ke dalam drive CD-ROM. 
Perhatikan Instal perangkat lunakdari CD-ROM sebelum 
memasang kabel ke printer. Jika Anda sudah memasang kabel dan 
pesan New Hardware Found muncul, lanjutkan ke langkah 18. 



2) Pada layar pembuka, klik Install Printer. Petunjuk Pengaturan 
akan muncul. 

Perhatikan Jika layar pembuka tidak muncul, klik Start, kemudian 
klik Run. Ketik X: setup, ganti X dengan huruf drive CD-ROM, 
kemudian klik OK. 



Windows PC C7*U >5€I@o*f St. 1) CD-ROM £ CD- 
ROM K i 7l'7CJf AUSt, 

SIB 7°U>£fcD>£±-£€^-7AT'jg^t%tuL CD-ROM 

tf'-rx-tC^-y^T'g^* r [SilAV\-r< , 5i7]j fcU-5X 
vb.- : yff£*iz ft ¥11 18 tC3i*St= 

= £|E|# Windows PC01| 5|g <aa. 1) CD-ROMS CD-ROM ^.Er 
0|MOH| ^Llch 

^ = E|E| ?)|0|fi* S#Ej(H| easr7| £j<H| CD-ROM<H| &!b £ = 
m^|o-|» ^xltH-IcK o|o| 7)|o|ft* e^asHAH AH sfj=^W|o-| mi 

A|x|7h i_ r E r y g^tnib E^i 18^ oisg-gcK 



6 ^r-Ol^SffiSUTUfi 1 ] S^Uf^US-To r x:SETUPj t 
AAlSt. X? CD-ROM 1*7^ ^CiSMtAi 

U [OK]S^'Jf 

2) A|*f § r e<H|AH iBlEH *!*|» bSUCr. ti*l DmA r 7r L-rEf^U 

^ A|sf s r eo| i_ r E|-L r x| stb S¥(Hlb A|5j-« ¥ff CrS ^S* ¥ 
SUch X:SETUP(0^7|AH Xb CD-ROM ^B|-0|M £* r )li ^J^rJI 



i5a«waiFi?awwwmniinauMii(nafvi^ , 5KiJiJiJaijlinn'5 Windows Tifiej 
6T5-0 1) T.^fliaumT.ulei^vl'SfhajJ 

vunuww ^^CT-]«av^win^in^Sia>iriaui5a»j^aaiuifliCamnijiPi^a'3 
mm wnnvhuiSauriaSnmPuOauai uarfMamnj New Hardware 
Found (wusfTfeiiiTfTnii) lhmflfiu "WTlilvfaufnauvi 18 



2) luMiIiqaBuSWiaui'ij IvinSn Install Printer Setup Wizard {miiftw 
■sbulunnSafu) 'aEilnnflfu 

vunuwn wnnwuisaGiiSeiauiuliiibinfi.fiu 'IvifiSn Start ufhfiSn 
Run ilau x : setup IctejiiISeju X SuanHiiJit^nlAwlfehau ufhfiSn 
OK (finao) 



m^mmmmmm windows iBAmago 1) #i cd-rom %m&m 
as fifths cd-rom jtnte&B , sjiswjuia&iijEPiua. 



( Setup Wizard ) „ 

Ax:setup , «.«Mffiffl653K«tite«ffi«fcmiKfiX, 
5tSo 
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3) Follow the on-screen instructions. When prompted, connect 
either a parallel cable (provides backward compatibility) or a USB 
cable (recommended to optimize performance) between the printer 
and the computer. 



4) Click Finish. If prompted, restart the PC. 5) Go to step 22. 



m ( *#fij5*#t£ ) w. usb %m ( mnmft , wtt 



tirja^ pco 5) m 



3) Ikuti petunjuk penginstalan pada layar. Sesuai petunjuk, 
hubungkan kabel paralel (sesuai dengan yang tersedia) atau kabel 
USB (direkomendasikan untuk mengoptimalkan kinerja) antara 
printer dan komputer. 



4) Klik Finish. Jika diminta, restart komputer. 5) Lanjutkan ke 
langkah 22. 



=7\s)l 'T-lfil (T{i5j£tt#"5t«£ftS?) Sfctt USB "7-7)1 

C&mtfmmitis n * t ) x-y u > $ t =i > tr ± - ^ s fe^ u * t <> 



iSSUS-To 5) ¥1122 Cil^Sto 



PC SB 



3) SrS°l X|SJ(H| CChBh ^StfUCr. lH|A|7:|o| t;|a|(H| CChBh = @&l£r 
a#E^ ^|0|M(0|£j bHS2r°l iS.^ *ll§) SEb USB ?l|0|fi 



4) n-fiUcK m|A|x|oi| [ftEr PC» CrA| ARtfL-ICr. 5) B7i| 

22^ OlSSfL-lDK 



3) iJgilJifnwfinuuKuniju^amw ifiaMiu'ijaFniyu^M T.vMaij<siafnu 
iPimaiiiiuuunu (iwaflinurfnnulinnijaiJn'stu'lu'iuirinn'in) vrtaffiu 
ifufiauuu USB (uuKun1,MT,'Hi,'wa , lMl^iJ'3KSviBrinwS\iEf?i) i-vm-sm^ 
wuwuaKPiajjvhieia^ 



4) fifinvi Finish (ifffsSu) ifjalrfiijsjafnnjju^ Imlu^unnivmiuua'a 
Fiau-HTLwa^SnPi^ 5) liJMueiaiivl 22 



mm®mmmm ( Ji#i°]&*@#tt ) ^ usb mm ( , st 

) . 



i 
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Plug and Play. If the New Hardware Found message appears, 
insert the CD-ROM. Follow the on-screen instructions, accept the 
default selections, and then go to step 22. 



Connect the printer directly to a Macintosh computer. 1) Connect a 
USB cable between the USB port on the printer and to the USB port 
on the computer. 



ip m ip m . & m s m « m mm & m m , if m 
cd-rom ftAffijSWiB^s^o ^femmwitimij 
m¥ , &g.mxti3mm , ns^^m^m 22, 



tfiTflmfiSHSftll Macintosh it**lo 1) ffl-ffi 

usb ep mas usb mnmf%^ usb « 

Po 



Plug and Play (Pasang dan Operasikan). Jika pesan New 
Hardware Found muncul, masukkan CD-ROM. Ikuti petunjuk pada 
layar, terima pilihan default, kemudian lanjutkan ke langkah 22. 



Menghubungkan printer secara langsung ke komputer Macintosh. 

1) Hubungkan kabel USB antara port USB pada printer dan ke port 
USB pada komputer. 



7*7^ 7>K 7°L"To [SrlAVN-r^xTlfcUo-Xf -tz-v# 
S**tifc6, CD-ROM SSAUSto H®Ca^£*i%¥JlC& 



Macintosh □ >£:L-StC7°U>$! : £iljggircL^-r,, 1) 7*U> 

£ro usb k tn>£:L— £ro usb ^- h£ usb <t-t'^t- 



SE-|Z1 °H sa|0|. AH fr^SlloH 0\\A\x\7[ L\b[i4<£ CD-ROMS 
^#L-|C r . 5^o| x|*J0H| rirBr 7|£ ^SI d^S c r e EMI 22^ 0| 



= ^El# Macintosh S#eHcH| 5|S £3. 1) USB ^|o|fis 
°l USB ±M2|- S#Ej°| USB ill ^aSfMcK 



Plug and Play vnntfaFmu New Hardware Found (wufllfflinfUol) 

lhnnafiu Ivi'lcHSStaajj IvTUflflSwniJfhuustfnflihnnauuvi'iI-wa, maufii 
FhfoiaanfirinMuaTffb'jviiIn udrfhJflvunfl'Ufl 22 



i^auwaifi^awij'wi'unniJFiajj'WQiina'? Macintosh TmEJW'S'O 1) iSaweia 
SnEJiPiifla USB ■Sbwiixi'wa'fw USB iJumSawuwnij'wa'ftn USB iiu 
fiauvhitnai 



tam^nmmmmmB. , » cd-rom » 



Bgj»W*«Mgll Macintosh II. 1) #|USB WfMStfEiJii* 
iiJEP^aW USB il&^OIIJIErS USB iljg*„ 
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2) Place the CD-ROM in the CD-ROM drive. For OS 9x, go to step 
A. For OS X, go to step B. 



OS 9x: 1) Run the Installer. Complete an easy install. 2) Run the 
Apple Desktop Printer Utility from HD/Applications/Utilities. 
3) Double-click Printer (USB), and then click OK. 4) Next to USB 
Printer Selection, click Change. 



2) n tTGHJlP&flftt CD-ROM A CD-ROM Ml 
*o OS 9x , m^^W A 0 STOSX, i 
mW Bo 



OS 9x : 1) itfrS^gJ^o ^f^BS^o 2) kk HD/ 
Applications/Utilities ^g^'Apple jlffiffEPtfL^fflS 
J?"o 3) ;K4#T£P#l (USB) , fe#-4"£?"o 4)#-S 
USB Printer Selection ( USB fTEPfllM ) 



state: 



2) Masukkan CD-ROM ke dalam drive CD-ROM. Untuk tipe OS 9x, 
lanjutkan ke langkah A. Untuk tipe OS X, lanjutkan ke langkah B. 



OS 9x: 1) Jalankan Penginstal aplikasi. Selesaikan aplikasi 
penginstalan. 2) Jalankan Apple Desktop Printer Utility dari HD/ 
Applications/Utilities. 3) Klik dua kali Printer (USB), kemudian klik 
OK. 4) Lanjutkan ke USB Printer Selection, klik Change. 



2) CD-ROM € CD-ROM K7 •< ytSAL-*"T „ Mac OS 9x (D±§-n 
B¥ll A Lit&Sto Mac OS X <D*I£tt¥l! B CjI&S? 0 



Mac OS 9x : 1) -<>7n h - 7 £ Jiff US "To CCDi§^»ff g^VX 
h— -/LSfT^^fo 2) MacintoshHD/Applications/Utilities x-f 
h ' J t $ % Apple Desktop Printer Utility £ Hfj I- * t = 3)[7° U > 5 
(USB)] S^yA^'Jy^U [OK]S^U'>5LSt. 4)[USB7'U 
>2 roSW]<0«t$% [II]S5U'^U*t. 



2) CD-ROMS CD-ROM ^.E r O|MCH| ^MCr. OS 9x°l 3^0^ 0 
7=11 A^ o|gg-u|r:K os x°l g^ofe Q-7HI b^ oietrUcK 



OS 9x: 1) -Wxl ^ZLlls ^SSfUcK Tjffi ^*|» ^sf-gcr. 
2) HD/Applications/^aB|E|oj|AH Desktop Printer Utility* ^Sl)-L.| 
CK 3) = 3&l(USB)» ¥ B ¥ff CrS ££JS tML-ICt. 4) USB S@ 
EH £eho| o^oHl oife ¥ BUCr. 



2) T.^fiiamiJi'lulsnvl'Sfi'saij e5th?ii OS 9x *lw"liJMu<siau A shvnu 
OS X liFliJfWru*iau B 



OS 9x: 1) L'Stinl^i Installer (enftflin-o) vhnnifi^auiMi£Avfaij;pcu 2) 
iitjn'W Apple Desktop Printer Utility 3nn HD/Applications/Utilities 3) 
mjifiafiSnvl Printer (USB) (wa'SwiFrta'awuwuiJii USB) ufbfiin OK 
(einjM) 4) fifmnmjapmu USB Printer Selection (n-inSanifrta-ofluw 
uiiij USB) Iwifin Change (iilauu) 



2) m cd-rom %mi&3\%m®i$> < 

A„ e^^ffl OS X , fiiifT^SS B„ 



os 9x , mmfi&m 



OS 9x : 1) iflffSStgito ^J^ffiWS 8. 2) HD/Applications/ 
Utilities Wit r Apple Desktop Printer Utility j . 3) ISIT ETJ^HI 
(USB) , r m&j o 4) "F-*i!l USB £p£8li!f£ , g- 
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5) Select the printer, and then click OK. 6) Next to PostScript® 
Printer Description (PPD) File, click Auto Setup, and then click 
Create. 7) Save the printer setup. 



8) On the desktop, highlight the printer. 9) Click the Printing menu, 
and then click Set Default Printer. 10) Go to step 22. 



5) i£#i£fl"Ep«l , MJ5#-*#o 6) *S PostScript® JT 



(PPD) £#3t&fti &%ikm , Ils^Slio 
7)«#lTEpmiSSo 



fl^4 Set Default Printer ( i£ ft U £T £P #1 ) » 

10)SS**22o 



5) Pilih printer, kemudian klik OK. 6) Lanjutkan ke PostScript® 
Printer Description (PPD) File, klik Auto Setup, kemudian klik 
Create. 7) Simpan pengaturan printer. 



8) Pada desktop, sorot printer. 9) Klik menu Printing, kemudian klik 
Set Default Printer. 10) Lanjutkan ke langkah 22. 



5)7° iJ>5% 5ft L, [OK] £ <? 'J V> 1 L St . 6) [ PostScript® 
Printer Description (PPD) 7 7 4 )\,\<T)W0Z$>%> [£Sf8S] £ 7 U 
7U [<ffr8] S^iJ'^LSt. 7)7°U>^rot7 srvT'fllff* 



U^^UST. 10) ¥11 22 



5) = c r B ££1* ¥&L_|cK 6) PostScript® = 1!e| 7| 

^(ppd) HriJsi ^<hi &fe as as* ¥ft cts ^-y* ¥»ujct. 

7) =£!e1 ^S* x-|S-SfL|cK 



7|g i@E] -US* ¥aUcF. 10) EMI 22^ oiettUcK 



5) iSanifiSaxnrtjjw uaifian OK (mna-o) 6) nsminiiafmjj PostScript® 
Printer Description (PPD) File (IvIaasiintJifitJiMiJifiSawiJVNUiJij 
PostScript®) Impish Auto Setup (Sfltff-oafnTujjfi) ufhfiSn Create 
(tfrw) 7) mnlnnTi^finie^axivNJiw 



8) uuwrtnnail ImSauunuaiiijliJvliflla'amjw 9) fianmu Printing 
(m'5'Hjj'w) uaifian Set Default Printer (rinwuCTifJumlawuvulsjenu) 10) 
lilvtauwauvi 22 



5) illXEP^a , S^fSg-TStSo 6) T-^U PostScript® Printer 
Description (PPD) tt$ , S-TiUllftS , $&&-Tafto 7) fit 



8) £*®± , ^Ep^^saiiis 0 9) ®-TvmMm , j»«*e- 
TtasEiftepssi. io)3iff^if22 0 
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OS X: 1) Run the Installer. Complete an easy install. 

Note If OS X and 9x (Classic) are installed on the same computer, 

the installer will show both the Classic and the OS X installation 

options. 



2) Start the Print Center from HD/Applications/Utilities/Print Center. 

3) If the printer appears in the Printer List, delete the printer. Click 
Add. 4) Click the top drop-down menu, and then select USB. 



OSX: 1)s*T£^gJ?o ^mfUaS^c 

& £ ta - ^ n ' " in ! * ' J+ " 
(Classic) 

m os x sm&mc 



2) kk HD/Applications/Utilities/Print Center B t& 
Print Centero 3) tW^mimK&Mfe £T£P#l£!J3t* , 

MJsi£# USBo 



OSX: 1) Jalankan Penginstal aplikasi. Selesaikan aplikasi 
penginstalan. 

Perhatikan Jika OS X dan 9x (Classic) diinstal di komputer yang 
sama, penginstal aplikasi akan menampilkan kedua pilihan 
penginstalan Classic dan OS X. 



2) Jalankan Print Center dari HD/Applications/Utilities/Print Center. 

3) Jika printer muncul dalam Printer List, hapus printer. Klik Add. 

4) Klik menu drop-down atas, kemudian pilih USB. 



Mac OSX : 1) -f>Xh-7SiffLSt. C<D*§cq ttffiJH -f >7. 

h-;i/€*TU£-r= 

SIB Mac OSX t Mac OS 9x (Classic m%t) (DWJjfffiWiytZi 
JI/**iTV*»£, Mac OSX t Mac OS 9x 

to 



2) MacintoshHD/Applications/Utilities/Print Center L $> Z> Print 
Center S&Ijj U £ ? 0 3) 7"'J>£j!f" [7*U>5i | J7>M Ca*4*i 

4) t7-f > Kt7±SP(0 KO/^ r )> ^i-S^U^U [USB] 



OS X: 1) i^ZLUS ^SifUcK Ll-B 2r£&L-|c r . 
^ OS X2r 9x(Classic)7|- & S-rtE-|o-|| ^*lE|cH °J°S Classic 
Zr OS X S-MOI H¥ iAIHUcK 



2) HD/Applications/Utilities/Print CenterO-|| £fc Print Center(A@M 
-ifU^)» AlSftrUCr. 3) = £!&|7r Printer List(=@Ej =^)0l| L r E|-Lr 
□H ng]Ej# ^THItrUch. Add(?7 r )» ¥SUcK 4) ^ftcJ-S 
iHItt# ¥ff c\g USB» -idqtl-UcK 



OS X: 1) iiEJfil'tl Installer (wT^ieiw^) viinnificn^aLh-a-htAviajjijifu 
wuiuivifl winfntiJiJiJfiijSnTS OS X nai; 9x (Classic) SraeHaLjlu 
flauwiwafmla-siJEnnu niAon^^Miitfl^niiSannnfinnjvij Classic 
uat OS X 



2) i^jjmunnvinjniwja-a Print Center ^nn HD/Applications/Utilities/ 
Print Center 3) vnnwrftMfljMilTinflflu'lu Printer List (nurmifrta-a 
wjM) I'wampilaxiwjj'waan PiSn Add (ma) 4) flSnvksjuuiiij drop-down 
ehuuu uaiiSan USB 



OSX : 1) iftfi^ggito £$ffi»£3to 
a* SDH OSX ?P 9x ( Classic ) £S|*Ep|-j 
jR* r Classicj ffl r OSXj SStililo 



i 



2) ffi HD/Applications/Utilities/Print Center MB ""Print Centerj ( $jj 
I. g-TKr#o 4) S-T±^teTft^at^ , ^SSIK USBo 
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5) From the Printer Model drop-down list, select HP. 6) Under 
Model Name, select hp Color LaserJet3700, and then click Add. 
7) Go to step 22. 



Connect to the network. 1) For a 10/100 Base-T network, connect 
a twisted-pair network cable between the printer port and an active 
network port. 



5) kkfi(\iw\,m^Timi 



jf hp Color LaserJet3700 

%m 22 o 



hp 



6)£ffl* 



rZfoT 1) ftT 10/100 Base-T H$ , RTfcffl- 

Po 



5) Dari daftar drop-down Printer Model, pilih HP. 6) Pada Model 
Name, pilih hp Color LaserJet3700, lalu klik Add. 7) Lanjutkan ke 
langkah 22. 



Menghubungkan kejaringan. 1) Untuk jaringan 10/100 Base-T, 
hubungkan kabel jaringan twisted-pair antara port printer dan port 
jaringan aktif. 



5) [7"U>5G)t§8S] KP^7^0> U7.h*6, [HP] « ? 'J f ? 
US?„ 6)[««£]T\ [hp Color LaserJet 3700] SiltRU [j&JP] 
€-?ijV^LSt= 7) ¥1122 (Zii*S-r= 



K7-^Cgi6jEL<£"to 1) 10/100 Base-T *f h7-?©f 
£B, 7"U>£ *-Kt79f'f 7 *f 
^-yjl-T-gSLSto 



5) Printer Model(= 1!e] Si) ^MCr°r ^oj|AH HP» -Jd^tfUCr. 

6) Model Name(Ha 0|B) ohEH(H|AH hp Color LaserJet 3700* 4d§l 
& c r B Add(^7r)» ¥fiUCr. 7) EMI 22^ 0|S& L.|^. 



U|M^H0j| oja. 1) 10/100 Base-T L-||J=$|^°| go oj-y L -|[ M o| 
H ?j|0|M^ = @Ej iM2 r #^ UlM^la. ±M» ^atJ-L-lcl-. 



5) 'onnntjmiuuij drop-down ua\i Printer Model (■juiFiiavrwaw) Ivi 
iSan HP 6) TuiMa Model Name ItfifSan hp Color LaserJet3700 
uaiFian Add 7) "lilM^umauvi 22 



i^ajjoiamniJiFi^atinu 1) fhvrtiiifrtsnhuuiiii 10/100 Base-T Iwwiajj 
(riaaiuiRiflaifi^aijitJiiiJu twisted-pair isrwdnwafmfl^a^wijwuiviia'fm 
ifllasinEivSl^f-onula 



5) mmamsLmTiSL^mm^ , mm. hpo 6) &mm%m±T 

m hp Color LaserJet3700 , 8S&j$-TSf#„ 7) jlff^H 22« 



il^afflS&o 1) ft 10/100 Base-T ffli&± , ffffiffl JtMIIS&MI* 
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2) On the printer control panel, press Menu to enter the menus. 

3) Press ▼ to highlight INFORMATION, and then press </ to select it. 



4) Press ▼ to highlight PRINT CONFIGURATION, and then press 
>/ to select it. 5) Note the printer's IP address for reference during 
the printer software installation. The IP address appears on the 
second page of the print configuration pages. 



2)ttTfffltt»fliS*±ttS4MSffl»Am*. 3)K 



5)itiBTJTEPmW IP **h , J*UE££££TEPffl&#itf 
#M^fflo ft IP ±tk±Jt#^±lTEPieS^W^-^±S 

'To 



2) Pada panel kontrol printer, tekan Menu untuk memasukkan 
menu. 3) Tekan ▼ untuk menyorot INFORMATION, lalu tekan <S 
untuk memilihnya. 



4) Tekan ▼ untuk menyorot PRINT CONFIGURATION, kemudian 
tekan ✓ untuk memilihnya. 5) Catat alamat IP printer untuk referensi 
Anda saat penginstalan perangkat lunak printer. Alamat IP 
tercantum pada halaman kedua dari lembar konfigurasi printer. 



2) 7U>£rozi> SP-JL. }\^)IX- X-i- ?tfUT^Ii-C 



4) ▼ Sff LT [EPJSIKS] ^A'f^-f SU, vSjfuTlWUS 
to 5) 7"U>£ V7 S^i/ffl-f >7sS-JKPf8tt, la#iT 
£3<fcs>tC7°U>£ro IP 7 KU7«*^ UTfc^T<£'£Uo IP 



2) = QE| THIoHS-oHlAH tHl^ff « iHI^M A|*m Uc r . 3) ▼» 
SMI c r g d^trUcK 



4) ▼» ojill ^-a* d^ltf cfg </« sBH dajSL-lcK 5) SS! 

EH i = M?|0^ A| A|-gtf = @E]o| |p 7 |s*f g^. |p ^ 



2) naiju Menu (mu) uuiiN-afnufijjsjajifi^aj'MuyJ mamiuu 3) nei 
maiSaunniJcf-in^liJvi INFORMATION (tfaija) lUhnn >/ maiSan 



4) n«i ▼ iwaiSan PRINT CONFIGURATION ii^tdpi >/ maiSan 5) 
tfufln IP uaAiAiS^a^wia^wymwamian^iN ^KW'i'Nni'jfiinfnxi 
•Havlwiniifi^a^wuvJ IP uainiin'sfiqtihinfi'Uuwqtfaa^awu'ini'i 
rinviucifhni'S'mm 



KG INFORMATION , SS&STVJDJSUI 



4) ST ▼MS 6 PRINT CONFIGURATION , ffi T / in &,i 

W., 5) lilETEP^^KfiSgilS^teEP^a IP ffcttJaftHSM 



1 
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6) For a Windows PC network install, see the HP Network Install 
Guide that is included with the printer. For a Macintosh computer 
network install, go to step 21. 



Connect to the network (Macintosh computer). For OS 9x, go to 

step A. For OS X, go to step B. 



6) ftT Windows PC m^'gi , ilfifiTOTEPflUt^ 3£&iiJI»g& ( Macintosh it£#l ) 0 OS 9x , if 

lH) <HPm&£gmm} «, Macintosh it*fflW!& Ao jtfT OS X , B D 



6) Untuk pemasangan jaringan PC Windows, lihat HP Network 
Install Guide yang disertakan bersama printer. Untuk pemasangan 
jaringan komputer Macintosh, lanjutkan ke langkah 21. 



Menghubungkan ke jaringan (Macintosh computer). Untuk tipe OS 
9x, lanjutkan ke langkah A. Untuk tipe OS X, lanjutkan ke langkah B. 



6) Windows PC * v -f>7. h-JK7)*§^», 7°U>$*C|h] 

<C'£U<, Macintosh ZIVfiL-^ro^y h9-7 OXh-iW 



hr7-7Cg^OS-r (Macintosh ZI>fi-5?) 0 Mac OS 

9x <D*§£tt¥Jl A Ljt&Sto Mac OS X JIB CilA 

St. 



6) pes uim?jh» ti*i§ r e=iej = 9 em %m\ xiisEfe 

hpUIm^b. mi&LMm S-JistL-lch oHS^ai g^ejg h|m?J 
£L» tixl^e^, EMI 21S ^ulCr. 



UlM^HO^ ^(Macintosh g#E|). OS 9x°l 3^ EMI A^. 0|g& 
u|cK os x°l 3^ EMI B^ oiettUcK 



6) ciTHiiim'jflCT^wnui.fiiaijntj Windows PC liheiqvi fi£ianT5&(ifn\i1u 
ua\i Macintosh "libci'UJvliiusiainl 21 



ifiauwammjifrtaihu (fiajjvbi«na , 5 Macintosh) fiiwi'u OS 9x IvHiJyi 
•ffueiau A Jhvnij OS X UHiJvliiueiaii B 



6) Windows 1HA»HS3I&3?S , R#6SM£jJt£P|E8i* >IglJiBS& ( Macintosh *H ) „ gtifcffl OS 9x , mWiJ^W 

{HPM&£gfMm» o SS^ffl Macintosh «MSI£SI , fiil A„ OS X , Hil^H B„ 

fi^St 21 o 
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OS 9x: 1) Run the Installer. Complete an easy install. When 
prompted, restart the computer. 2) From HD/Applications/Utilities, 
use the Apple Desktop Printer Utility to select the printer. 



3) Complete the printer setup using either the Printer (AppleTalk) 
option or the Printer (LPR) option. 4) Go to step 22. 



OS9x: 1)j^t£^@J?o 5£$f^£^o ffilSS^fi 
fr ih it % % o 2) M HD/Applications/Utilities <P & 



3) &ffl£TEPfll (AppleTalk) ifcMJrBfl. (LPR) 



OS 9x: 1) Jalankan Penginstal aplikasi. Selesaikan aplikasi 
penginstalan. Jika diminta, restart komputer. 2) Dari HD/ 
Applications/Utilities, gunakan Apple Desktop Printer Utility untuk 
memilih printer. 



3) Selesaikan pengaturan printer menggunakan pilihan Printer 
(AppleTalk) atau pilihan Printer (LPR). 4) Lanjutkan ke langkah 22. 



MacOS9x : 1) -f >7s h-^^H^US"^ C<7)*l£ttffig'l'>7> 

>& W) L- S t o 2) Macintosh HD/Applications/Utilities L $> %> Apple 
Desktop Printer Utility £ SB L T 7° 'J > £ £ SS? U S ? . 



3) [7"U>£ (AppleTalk)] *7* v a > * £ » [7" U > 5? (LPR)] *7°5 
1122 Lil&S? 



i 



OS 9x: 1) <ti*l =^zi|HS ^SSfUcK ^*|# ^Sf-L-Icr. rH| 
A|x|<H| nl-Er SftEH» C r A| A|^l|-U| Ch. 2) HD/Applications/^|JE|E| 
(HI AH Desktop Printer Utility* A r gS|-o=| = @EH» ti^SUCr. 



3) £ ^(AppleTalk) §^ 2c — SJEj(LPR) g-fcdi A r gs r o^ A@ 
EH a-stfulcK 4) &n 22^ o|gffu|cK 



OS 9x: 1) ilunli? Installer (ehSieiei-a) vhnnifi^amMnEAwjfwmcu 

HD/Applications/Utilities IvfM Apple Desktop Printer Utility maiSan 
iPiia'O'wsjw 



3) fiw^ifi^a-awiJvnviaiJij'Sfineitj'l'Hm'ji.San Printer (AppleTalk) vrta*h 
iSan Printer (LPR) 4) liJvi'iruenauvi 22 



os9x : 1) #iffsssito ^isffiwsgo amit^is , hsmm&w 

■ JSo 2) tt HD/Applications/Utilities , ffiffl r Apple Desktop Printer 
Utilityj &iiM^H 0 



3) ffifflEP^ti (AppleTalk) iS4$ £P*« (LPR) ilil^fgEP^t 
So 4) itfi^B 22„ 
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OS X: 1) Run the Installer. Complete an easy install. 

Note If OS X and 9x (Classic) are installed on the same computer, 

the installer will show both the Classic and the OS X installation 

options. 



2) Start the Print Center from HD/Applications/Utilities/Print Center. 

3) If the printer appears in the Printer List, delete the printer. Click 
Add. 



OSX: 1)j^t£^@J?o ^J#ffiIS£$t, 

a * jnm£E-£itSfm±££7 0SXfli9x 
(Classic) , j§P££2t@J?#-|H|¥/TN Classic $SiSfc5B 

ffl os x %m&mo 



2) kk HD/Applications/Utilities/Print Center + Jn 
Print Centero 3) »*»lT$*iam£ir 0*181*+ , 



OSX: 1) Jalankan Penginstal aplikasi. Selesaikan aplikasi 
penginstalan. 

Perhatikan Jika OS X dan 9x (Classic) diinstal di komputer yang 
sama, penginstal aplikasi akan menampilkan kedua pilihan 
penginstalan Classic dan OS X. 



2) Jalankan Print Center dari HD/Applications/Utilities/Print Center. 

3) Jika printer muncul dalam Printer List, hapus printer. Klik Add. 



Mac OSX : 1) f>7. h-^^UffUSto COInttSl -f >7> 

ft!3 Mac OSX t Mac OS 9x (Classic 3i£) 0)WJ5fffi\J3>£i 
— >7>— JI/£*iT^ ; &i§'£\ Mac OSX t MacOS9x<D[d5 



2) HD/Applications/Utilities/Print Center £ $> % Print Center £feB 



OSX: 1) = snHS um%L\c[. ZhE ^StrUtf. 
^ OS X2I 9x(Classic)7|- & SttEjoll ^*|E|oH °joaj classic 
2| OS X S-tdOl H¥ iAIHUcK 



2) HD/Applications/Utilities/Print Center<H| &!b Print Center(A@M 
£!&!)■ A|^ifL.|cK 3) =3&|7r Printer List(iE!Ej =*)0|| l|e[l[ 
ffl ^EINM Af^lil-uIcK Add(^7r)« ¥SUcK 



OSX: 1) ilunli? Installer viiniificn^aLh>j>htj'lMa'iJij , itu 
wunuivifn vnnSfifuitiJiJiJfiijRnm OS X lias 9x (Classic) 1u 
fiaimTiwaiifila-oiSuinu 0i3emwKUf(fl^fliiIianm5?i0{WW Classic 
uas OS X 



2) ilw^unTivin^nunjaii Print Center Ann HD/Applications/Utilities/ 
Print Center 3) tnniAia^wuwiknng'fiuTu Printer List (nunnifrta-a 
■ftuYt) iMaiiiPila^wsj'waan Fian Add (iwjj) 



osx : 1) ssnsi. 

ft* in H OS X m 9x ( Classic ) j 
m& r Classicj m r OSXj SStililo 



2) fit HD/Applications/Utilities/Print Center M£} Print Center ( 5!l Ep 

tie S-Tff*o 
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4) On the next page, click the drop-down menu, and then select 
either the AppleTalk option or the IP Printing option. 5) From the 
Printer Model drop-down list, select HP. 6) Under Model Name, 
select the printer, and click Add. 7) Go to step 22. 



Test the software installation. Print a page from any program to 
make sure the software is correctly installed. 
Note If installation fails, reinstall the software. 



AppleTalk &m$i IP Printing ( IP fl"£P ) 5) Ml 

mm^Tmm^mn hp, 6) ^mk^T±mt 



4) Pada halaman berikutnya, klik menu drop-down, kemudian pilih 
pilihan AppleTalk atau pilihan IP Printing. 5) Dari daftar drop-down 
Printer Model, pilih HP. 6) Pada Model Name, pilih printer, lalu klik 
Add. 7) Lanjutkan ke langkah 22. 



Menguji penginstalan perangkat lunak. Cetak sebuah halaman dari 
program apa saja untuk memastikan bahwa perangkat lunak 
tersebut sudah diinstal dengan benar. 

Perhatikan Jika penginstalan ini gagal, instal ulang perangkat lunak. 



4)X«)'<-yT : KP'?/? , )> ^Zn-?^iJ^L, 
[AppleTalk] 7f/ya>Sttt [IP7"'J>S] ?T7°v a >SiItRU £ 
to 5) r/'J >*<&««] \*-WV721> 'J7.S#S, [HP]£7U 

y?us?o 6)[«s«=S] T'7u>:s«jiiwu [3iiP] « ? u o u 

St. 7) ¥1122 C3t&£?„ 



i 



4) DrS El|0|x|cH|AH E©c r £ o\\¥-m ¥ = i AppleTalk §4d 5Eb IP 
Printing(IP = E!D) S^S -id^SrUcI-. 5) Printer Model(i@EH 5L 
1) ^§Cr£ ^<H|AH HP» tj^tf U^r. 6) Model Name(Hl 0|B) 
(HI AH = @EH» d^S c r s Add(¥?r)« bSUcr. 7) EMI 22^ 0|g 

truck 



± = m$||<H Ell^M. ojojoj nszi^(H|AH £J£H» ilStrCH 4: 
^ td*\7\ ^nH*h g^(Hlb £ = m?-||o-|i- c r A| ^xltfUcr. 



4) luviunnmliJ IvifiSnunjuiJij drop-down iiaiiSanwiiSan AppleTalk 
viSaehiSan IP Printing 5) qnnntjnTjiiiJij drop-down mao Printer 
Model (Huifrtawuw) 'IviiSan HP 6) luvhtfa Model Name (4aiu) Ivf 
iSanifi^a-ofiuw uaspiSn Add (wjj) 7) "hJtftaueiaufi 22 



viflSaum'sliwn'O'iiavliniiTf wjjw-onu'O'inTil'jiinijilfifilH ma'lMu.u'Um 
e)A^3«avMuifa£h<3cin(na\i 



4) 1±T-H , S-TTSitiiltg^ , M&mW AppleTalk ililsfc IP 
Printing 5) ^EP^aSTteit**^ , iISS HPo 6) ttS^E 

=s«t , wmmm , sk^s-tst*. 7) it^^ai 22. 
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Congratulations! The printer is ready to use. The user guide is 
located on the CD-ROM and in the HP toolbox software. 
Note Save the boxes and the packing materials in case you need 
to transport the printer. 



For additional help for the HP Color LaserJet 3700 series printer, go 
to http://www.hp.com/support/clj3700. 



* ! fl"EPfflB)t#3tlt , RTKAfcfflTo £ CD- 
ROM m hp n:JMS*fc#* RTftSlfflfittffl^iBPU. 



mm 
mum. 



H&##* HP Color LaserJet 3700 X5]£T31fl,ft£tt 
, ififrlRl http://www.hp.com/support/clj3700o 



Selamat! Printer siap digunakan. Buku panduan printer ini terdapat 
pada CD-ROM dan dalam perangkat lunak HP toolbox. 
Perhatikan Simpan kotak dan perlengkapan kemasan untuk 
digunakan kembali apabila Anda ingin membawa printer ini. 



Untuk petunjuk tambahan tentang printer HP Color LaserJet seri 
3700, lihat http://www.hp.com/support/clj3700. 



JlJ KttCD-ROM StB HP "V-)l^v V7 K0i7t#« 



HP Color LaserJet 3700 vU-X 7° ' J > 2 L W "T % ; e-CD'te<DMI,7° 
to^TB, http://www.hp.com/support/clj3700 IC7^1z7nUT< 



^SHrUCr! 0|Xj| E.&B\m ArSf- 4= &!£L-|Cr. CD-R0M2I- HP E 

^ o|^oj| =B| E ^ gbjt go, qhuIsHAH #x r 2r *H£= M 
firSHJA|2.. 



HP Color LaserJet 3700 A|B|* = E!Ej<H| PIS XMIS -SgOl S£ 
& 3¥<Hlfe c r g A|-O|M(http://www.hp.com/support/clj3700)» gf£ 
§r4JA|£. 



uauf(CT\)FmjjSuli! ifrta-nwiwmajj "I'M -mush qflarnil^nusjtlvri'} 

lu4Jfaamiat'lu«av4iu^naa<aif : rta<aija , ija<a HP 

vunumq mijnaa^uaKiaCTiJi^^nmnnHT.un^tuvivinuCTa'a'ajUEi'aiPiSa^ 

www 



vinn&ia^nniHiiij^TtJiMSamiJifijiciiviiiJifi^a'jwijyi HP Color LaserJet 
3700 series TlkflllJfl http://www.hp.com/support/clj3700 



mm i EpntseaytRmfcfflTo ffiffl#fim^ cD-ROM7t«w 

HP I-^^^fa^o 



in H HP Color LaserJet 3700 ^5lJEP^t»S^teiSBB , ii 
http://www.hp.com/support/clj3700 ffl4£ 0 
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Register your printer. Register at http://www.register.hp.com. This is 
the quickest and easiest way for you to register to receive the 
following information: technical support updates, enhanced support 
options, ideas and ways to use your new HP printer, and news on 
emerging technologies. 



33&$£r£P#l/£flfto if IiJ http://www.register.hp.com 

&&m. w^^fflir hp ttmm->^Mmwj5%&R 



Mendaftar printer. Daftarkan di http://www.register.hp.com. Ini 
adalah cara cepat dan mudah untuk mendaftar agar Anda dapat 
menerima informasi berikut ini: dukungan teknis terkini, pilihan 
dukungan terbaru, berbagai ide dan cara untuk menggunakan 
printer HP Anda, serta berita tentang teknologi baru. 



7 -| J>^€S®OSTo S^tt http://www.register.hp.com #6ffl* 
r-Jf/f-K StSttg+^-h *7°->a>, CHAW HP 7°U 



= £!&!» c\S A r O|M(http://www.register.hp.com)<H|AH S^sr4JA| 
2.. o| fl£ 7 r S MFM. ji Li-Bth &ao|r^, = 7life 

°jciioim, tr&s xifj sti, ah hp =s!eh°i ts &a §y sit! 



fU|cK 



awsifluuif^awNmja'Jvhu awsifiuufl http://www.register.hp.com 
^>iii]ii1Snniv1iifi^Tiiat^iu>Tawluniiaj>i^ifiuumaiij4a>ja*ia"liJ\l: 
iayaiJSmJ^ifltnfamisiIiimiuYnjiviflflfl, ^iSanmisuiisuuviil?ij 
lJ^lviSfiu, pmjjfimuaslsnTsl'Bi.fifa^Muw HP i,n^a-al'u>]9ia-avhu ua~ 
sinai'iiflLnniJivifllu'laDlMij'i 



SW^WEP^tSo http://www.register.hp.com ffliEfiliWo it 4 
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